
LVT INSTALLATION INSTRUCTIONS  

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DES CARREAUX EN VINYLE DE LUXE (LVT)  

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DE LVT 

LVT FLOOR & STAIR PROFILES | PROFILÉS DE PLANCHER ET DE MARCHE EN LVT | PERFILES PARA PISOS Y DE ESCALERA DE LVT 

LVT FLOOR PROFILES | PROFILÉS DE PLANCHER POUR LVT | 
PERFILES PARA PISOS DE LVT

LVT STAIR PROFILES | PROFILÉS DE MARCHE POUR LVT | 
PERFILES DE ESCALERA DE LVT INSIDE COVE | MOULURE CONCAVE 

| INTERIOR DE LA CUBIERTA

OUTSIDE CORNER SQUARE STAIR NOSING | NEZ-DE-MARCHE 
CARRÉ POUR COIN EXTÉRIEUR | REBORDE DE ESQUINA DE 

ESCALERA CUADRADO EXTERNO
STAIR NOSE | NEZ-DE-MARCHE | NARÍZ DE ESCALÓN 
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Step 1: Measure and cut LVT molding to size with a saw intended for use on 
non-ferrous metals.
Step 2: Secure the molding with PROVA-SEAL™ or another premium adhesive.
Step 3: Set flooring to complete the installation. Ensure that the installation is free of 
foot traffic for 24 hours.

Étape 1 : Mesurer et couper la moulure pour LVT à la longueur désirée à l’aide d’une 
scie pour les métaux non ferreux.
Étape 2 : Fixer la moulure avec le scellant PROVA-SEALMC ou un autre scellant de 
qualité supérieure.
Étape 3 : Poser les carreaux pour compléter l'installation. S’assurer que personne ne 
marche sur la surface pendant 24 heures.

Paso 1: Mida y corte la moldura LTV para ajustar el tamaño utilizando una sierra para 
metales no ferrosos.
Paso 2: Asegure la moldura con PROVA-SEAL™ u otro adhesivo de primera calidad.
Paso 3: Coloque las baldosas para completar la instalación. Asegúrese de que la 
instalación esté libre de transeúntes por 24 horas.

Step 1: Measure and cut stair nosing to size with a saw intended for use on 
non-ferrous metals.
Step 2: Secure the nosing with PROVA-SEAL™ or another premium adhesive.
Step 3: Fasten the nosing to the surface of the substrate using flat head nails.
Step 4: Set flooring to complete the installation. Ensure that the installation is free 
of foot traffic for 24 hours.

Étape 1 : Mesurer et couper le nez-de-marche à l'aide d'une scie pour métaux non 
ferreux.
Étape 2 : Fixer le nez-de-marche avec le scellant PROVA-SEALMC ou un autre scellant 
de qualité supérieure.
Étape 3 : Fixer le nez-de-marche à la surface du substrat à l'aide de clous à tête plate.
Étape 4 : Poser les carreaux pour compléter l'installation. S’assurer que personne ne 
marche sur la surface pendant 24 heures.

Paso 1: Mida y corte la nariz de escalón para ajustar el tamaño utilizando una sierra 
para metales no ferrosos.
Paso 2: Asegure la nariz de escalón con PROVA-SEAL™ u otro adhesivo de primera 
calidad.
Paso 3: Fije la nariz a la superficie del sustrato mediante clavos de cabeza plana.
Paso 4: Coloque las baldosas para completar la instalación. Asegúrese de que la 
instalación esté libre de transeúntes por 24 horas.

The following instructions are to be followed when the intended use of the profile is for luxury vinyl tile (LVT) to LVT applications. In instances where the profile transitions between LVT (or any flooring covering that fits into the profile's opening) and a hard surface (ceramic 
tile, hardwood, laminate), the profile should be secured based on the adjacent flooring and how it is installed.

Les instructions suivantes doivent être suivies lorsque l’utilisation prévue du profilé concerne l'installation de carreaux en vinyle de luxe (LVT) à des applications pour LVT. Dans les cas où le profilé fait la transition entre les LVT (ou tout revêtement de plancher qui convient à 
l'ouverture du profilé) et une surface dure (carreaux de céramique, bois dur, stratifié), le profilé doit être fixé en fonction du revêtement de sol adjacent et de la façon dont il est installé.

Las siguientes instrucciones deben seguirse cuando el uso previsto del perfil es para las aplicaciones de baldosa de vinilo de lujo (LVT) a LVT. En los casos en que la transición es del perfil entre LVT y un piso duro (baldosas de cerámica, madera dura, laminado), el perfil debe 
fijarse en función del piso adyacente y de la forma en que se instale. 

LVT MULTI-PURPOSE PROFILES | PROFILÉS POUR LVT À USAGES MULTIPLES | PERFILES MULTI-PROPÓSITO DE LVT

M-D® PRO LVT Multi-Purpose profiles are to be used between luxury vinyl tile (LVT)/luxury vinyl plank (LVP) and ceramic flooring, where expansion is expected. These profiles are offered as T-moldings or reducers: The T-molding style is used for transitions between 
flooring of equal height and the reducer style for flooring transitions of unequal height.

Les profilés pour LVT à usages multiples M-DMD PRO sont destinés à être installés entre les carreaux de vinyle de luxe (LVT) ou les planches en vinyle de luxe (LVP) et les revêtements de plancher en céramique, là où une dilatation est prévue. Ces profilés sont proposés sous 
forme de moulures en T ou de réducteurs : les moulures en T sont utilisées pour les transitions entre les revêtements de plancher de hauteur égale et le modèle de type réducteur, pour les transitions entre les revêtements de plancher de hauteur inégale. 

El M-D® PRO LVT Multi-Propósito se utilizan entre las baldosas de vinilo de lujo (LVT)/las planchas de vinilo de lujo (LVP) y los pisos de cerámica, donde se espera que haya expansión. Estos perfiles se ofrecen como moldes en T o reductores: El estilo T de moldeo se utiliza 
para las transiciones entre pisos de igual altura y el estilo reductor para las transiciones de pisos de altura desigual.

LVT TO CARPET TRANSITION | TRANSITION LVT À TAPIS 
| TRANSICIÓN DE LVT A ALFOMBRA REDUCER | RÉDUCTEUR | REDUCTOR J-MOLDING | MOULURE EN J | MOLDURA TIPO J
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Step 1: Measure and cut the LVT profile to size with a saw intended for use on 
non-ferrous metals.

Step 2: Fill the joint between the two flooring surfaces with PROVA-SEAL™ or another 
premium adhesive.

Step 3: Set the profile into place such that the vertical leg is fully submerged in the 
adhesive and the top section rests on the flooring surfaces. The ridges along the vertical 
leg will contact the adhesive and hold the profile in place, but ensure the installation is 
free of foot traffic for 24 hours.

Étape 1 : Mesurer et couper le profilé pour LVT à la longueur désirée à l’aide d’une scie 
pour métaux non ferreux.

Étape 2 : Remplir le joint entre les deux surfaces du plancher avec PROVA-SEALMC ou un 
autre adhésif de qualité supérieure.

Étape 3 : Mettre le profilé en place de manière à ce que la partie verticale soit 
entièrement immergée dans la colle et que la partie supérieure repose sur les surfaces 
du plancher. Les stries le long de la surface verticale entreront en contact avec l’adhésif 
et maintiendront le profilé en place, mais il faut s’assurer que personne ne

marche sur la surface pendant 24 heures.

Paso 1: Mida y corte el perfil LTV para ajustar el tamaño utilizando una sierra para 
metales no ferrosos.

Paso 2: Rellene la junta entre las dos superficies del piso con PROVA-SEAL™ u otro 
adhesivo premium.

Paso 3: Coloque el perfil en su lugar de forma que la pata vertical quede totalmente 
sumergida en el adhesivo y la parte superior descanse sobre la superficie del piso. Las 
ranuras a lo largo de la pata vertical entrarán en contacto con el adhesivo y mantendrán 
el perfil en su lugar, pero asegúrese de que la instalación esté libre de tráfico peatonal 
durante 24 horas.

JOINT REDUCDER | RÉDUCTEUR DE JOINT | REDUCTOR DE JUNTASEXPANSION JOINT | JOINT DE DILATATION | JUNTAS DE DILATACIÓN

RVSDSep 2022

mdpro.com




